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יִּשְׁבְּת֡ו1ּ וַֽ
Lan–mandeg

שְׁלֹ֤שֶׁת
tigang
H7969

ים הָאֲנָשִׁ֣
tiyang
H0376

הָ֭אֵלֶּה
punika
H0428

מֵעֲנ֣וֹת
saking–mangsuli

אֶת־
dhatèng
H0853

אִיּ֑וֹב
Ayub
H0347

י כִּ֤
amargi

ה֖וּא
piyambak–ipun
H1931

יק צַדִּ֣
leres
H6662

בְּעֵינָֽיו׃
ing–mripat–ipun–piyambak

פ
[P]

Ing kono wong telu mau banjur nguwisi anggone mangsuli marang Ayub, marga Ayub ngarani bener awake 
dhewe;

וַיִּ֤חַר2
Lan–murka
H2734

ף  ׀אַ֨
duka–ipun
H0639

אֱלִיה֣וּא
Elihu
H0453

בֶן־
putra–ipun

בַּרַכְאֵל֣
Barakhèl
H1292

֮ הַבּוּזִי
tiyang–Buzi
H0940

ת חַ֫ מִמִּשְׁפַּ֪
saking–kulawarga
H4940

ם רָ֥
Ram
H7410

בְּ֭אִיּוֹב
tumrap–Ayub
H0347

חָרָ֣ה
murka
H2734

אַפּ֑וֹ
duka–ipun
H0639

ל־ עַֽ
amargi

צַדְּק֥וֹ
mbeneraken–ipun
H6663

נַפְ֝שׁ֗וֹ
nyawa–ipun–piyambak
H5315

ים׃ מֵאֱלֹהִֽ
tinimbang–Gusti–Allah
H0430

temah Elihu bin Barakheel, wong Bus, saka darahe Ram, nepsu. Anggone nepsu marang Ayub iku awit nganggep 
awake dhewe luwih bener katimbang Gusti Allah.

וּבִשְׁלֹ֣שֶׁת3
Lan–tumrap–tigang
H7969

֮ רֵעָיו
mitra–ipun
H7453

חָרָ֪ה
murka
H2734

פּ֥וֹ אַ֫
duka–ipun
H0639

עַל֤
amargi

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

לאֹ־
boten
H3808

מָצְא֣וּ
piyambak–ipun–manggihaken
H4672

מַעֲנֶה֑
wangsulan
H4617

יעוּ וַיַּ֝רְשִׁ֗
lan–ngadili–lepat
H7561

אֶת־
dhatèng
H0853

אִיּֽוֹב׃
Ayub
H0347

Mitrane telu-telune uga dinepsoni, awit sanadyan wis ora bisa madoni, ewadene netepake kaluputane Ayub.

אֱלִיה֗ו4ּ וֶֽ
Lan–Elihu
H0453

ה חִכָּ֣
ngentosi
H2442

אֶת־
dhatèng
H0853

אִיּ֭וֹב
Ayub
H0347

ים בִּדְבָרִ֑
ing–tembung
H1697

י כִּ֤
amargi

זְֽקֵנִים־
langkung–sepuh
H2205

מָּה הֵ֖
piyambak–ipun
H1992

נּוּ מִמֶּ֣
tinimbang–piyambak–ipun

ים׃ לְיָמִֽ
ing–dinten
H3117

Nanging Elihu nyrantekake anggone arep rembugan karo Ayub; mulane mangkono awit mitra telu mau luwih 
tuwa tinimbang dheweke.

וַיַּ֤רְא5
Lan–mirsani
H7200

אֱלִיה֗וּא
Elihu
H0453

י כִּ֘
bilih

אֵ֤ין
boten–wonten
H0369

מַעֲנֶ֗ה
wangsulan
H4617

פִי בְּ֭
ing–tutuk–ipun
H6310

שְׁלֹ֥שֶׁת
tigang
H7969

ים הָאֲנָשִׁ֗
tiyang
H0376

וַיִּ֥חַר
lan–murka
H2734

אַפּֽוֹ׃
duka–ipun
H0639

פ
[P]
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Nanging bareng weruh yen tutuke wong telu iku wis ora mangsuli maneh, banjur thukul nepsune.

׀וַיַּ֤עַן 6
Lan–mangsuli

אֱלִיה֖וּא
Elihu
H0453

בֶן־
putra–ipun

רַכְאֵ֥ל בַּֽ
Barakhèl
H1292

י הַבּוּזִ֗
tiyang–Buzi
H0940

אמַ֥ר וַיֹּ֫
lan–ngandika
H0559

עִ֤יר צָ֘
Anem
H6810

אֲנִי֣
kula
H0589

לְיָ֭מִים
ing–dinten
H3117

ם וְאַתֶּ֣
lan–panjenengan–sedaya

ים יְשִׁישִׁ֑
sepuh
H3453

עַל־
mila

ן כֵּ֖
punika

לְתִּי זָחַ֥
kula–mundur

א  אִירָ֓ ׀  וָֽ
lan–ajrih
H3372

מֵחַוֹּ֖ת
saking–mratelakaken
H2331

דֵּעִי֣
kawruh–kula
H1843

ם׃ אֶתְכֶֽ
dhatèng–panjenengan–sedaya
H0853

Mangkene calathune Elihu bin Barakheel, wong Bus mau: “Aku isih enom, dene kowe wus padha uwanen, 
mulane aku pakewuh lan wedi nglairake panemuku marang kowe.

אָמַ֭רְתִּי7
Kula–ngandika
H0559

ים יָמִ֣
dinten
H3117

רוּ יְדַבֵּ֑
badhe–ngandika
H1696

ב וְרֹ֥
lan–kathah–ipun
H7230

ים נִ֗ שָׁ֝
taun
H8141

יעוּ יֹדִ֥
badhe–mulang
H3045

ה׃ חָכְמָֽ
kawicaksanan
H2451

Pangrasaku mangkene: Wong kang wus padha tuwa iku becike padha aweh pitutur, lan kang wus akeh cacahe 
taune iku padha ngandharake bab kawicaksanan.

אָכֵ֭ן8
Nanging–saestú
H0403

רֽוּחַ־
roh
H7307

יא הִ֣
punika
H1931

בֶאֱנ֑וֹשׁ
ing–manungsa
H0582

וְנִשְׁמַ֖ת
lan–napas
H5397

י שַׁדַּ֣
Yang–Mahakuwaos
H7706

תְּבִינֵֽם׃
maringi–pangertosan
H0995

Nanging roh kang ana ing manungsa lan napase Kang Mahakwasa, iku kang paring pangreten.

א־9 ֹֽ ל
Boten
H3808

ים רַבִּ֥
tiyang–kathah

מוּ יֶחְכָּ֑
wicaksana
H2449

ים וּזְ֝קֵנִ֗
lan–tiyang–sepuh
H2205

ינוּ יָבִ֥
mangertos
H0995

ט׃ מִשְׁפָּֽ
kaadilan
H4941

Dudu wong kang wus akeh umure kang kadunungan kawicaksanan, dudu wong kang wus tuwa kang ngreti 
marang kaadilan.

לָכֵן10֣
Mila

אָמַ֭רְתִּי
kula–ngandika
H0559

שִׁמְעָה־
mirengaken
H8085

י לִּ֑
kula

אֲחַוֶּ֖ה
kula–badhe–mratelakaken
H2331

דֵּעִי֣
kawruh–kula
H1843

אַף־
ugi
H0637

נִי׃ אָֽ
kula
H0589

Mulane rembugku: Rungokna gunemku, aku uga arep nglairake panemuku.

הֵ֤ן11
Saestu
H2005

לְתִּי הוֹחַ֨
kula–ngentosi
H3176

ם דִבְרֵיכֶ֗ לְֽ
kanggé–tembung–panjenengan–sedaya
H1697

אָזִ֭ין
kula–mirengaken
H0238

עַד־
ngantos
H5704

תֵיכֶם֑ תְּב֥וּנֹֽ
pangertosan–panjenengan–sedaya
H8394

ד־ עַֽ
ngantos
H5704

תַּחְקְר֥וּן
panjenengan–sedaya–madosi
H2713

ין׃ מִלִּֽ
tembung
H4405

Sumurupa, aku wus nganti-anti marang calathumu, aku wus nggatekake pamikirmu, nganti kowe padha bisa 
nemu tembung-tembung kang trep.
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ם12 דֵיכֶ֗ וְעָֽ
Lan–tumrap–panjenengan–sedaya
H5704

אֶתְבּ֫וֹנָן֥
kula–migatosaken
H0995

וְהִנֵּ֤ה
lan–saestu
H2009

אֵי֣ן
boten–wonten
H0369

לְאִיּ֣וֹב
kanggé–Ayub
H0347

יחַ מוֹכִ֑
ingkang–nampik
H3198

עוֹנֶה֖
ingkang–mangsuli

אֲמָרָ֣יו
tembung–ipun
H0561

ם׃ מִכֶּֽ
saking–panjenengan–sedaya

Kalawan titi anggonku ngrungokake calathumu, nanging sanyatane ora ana kang nelakake lupute Ayub, kowe 
kabeh ora ana kang nglawan katrangan-katrangane.

פֶּן־13
Ampun–ngantos
H6435

֭אמְרוּ תֹּ֣
panjenengan–sedaya–ngandika
H0559

מָצָא֣נוּ
kita–manggihaken
H4672

חָכְמָה֑
kawicaksanan
H2451

אֵ֖ל
Gusti–Allah
H0410

יִדְּפֶנּ֣וּ
ngalahaken–piyambak–ipun
H5086

לאֹ־
boten
H3808

ישׁ׃ אִֽ
manungsa
H0376

Saikine kowe aja padha kandha mangkene: Aku wus padha nemu kawicaksanan; mung Gusti Allah kang kwaos 
ngalahake Ayub dudu manungsa.

וְלאֹ־14
Lan–boten
H3808

עָרַ֣ךְ
piyambak–ipun–ngatur

אֵלַי֣
dhatèng–kula
H0413

ין מִלִּ֑
tembung
H4405

ם וּבְ֝אִמְרֵיכֶ֗
lan–kanthi–tembung–panjenengan–sedaya
H0561

א ֹ֣ ל
boten
H3808

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
kula–badhe–mangsuli–piyambak–ipun
H7725

Tembunge ora tumuju marang aku, lan aku ora bakal mangsuli kalawan migunakake bantahanmu.

חַ֭תּו15ּ
Piyambak–ipun–kaget
H2865

לאֹ־
boten
H3808

עָנ֣וּ
piyambak–ipun–mangsuli

ע֑וֹד
malih
H5750

יקוּ הֶעְתִּ֖
kesah
H6275

מֵהֶם֣
saking–piyambak–ipun
H1992

ים׃ מִלִּֽ
tembung
H4405

Wong mau padha legeg-legeg ora bisa aweh wangsulan maneh, ora bisa ngucap satembung-tembunga.

וְה֭וֹחַלְתִּי16
Lan–kula–ngentosi
H3176

כִּי־
amargi

א ֹ֣ ל
boten
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
piyambak–ipun–ngandika
H1696

י כִּ֥
amargi

מְד֗וּ עָ֝
piyambak–ipun–ngadeg
H5975

לאֹ־
boten
H3808

עָ֥נוּ
piyambak–ipun–mangsuli

עֽוֹד׃
malih
H5750

Apa aku isih kudu nganti-anti, marga wong-wong iku wus ora duwe pangucap, marga wus mandheg ora bisa 
mangsuli maneh?

אַעֲנֶה17֣
Kula–badhe–mangsuli

אַף־
ugi
H0637

אֲנִי֣
kula
H0589

י חֶלְקִ֑
bagéan–kula

אֲחַוֶּ֖ה
kula–badhe–mratelakaken
H2331

דֵעִי֣
kawruh–kula
H1843

אַף־
ugi
H0637

נִי׃ אָֽ
kula
H0589

Aku uga are aweh wangsulan ing giliranku, aku iya arep nglairake panemuku.
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כִּ֭י18
Amargi

מָלֵתִ֣י
kebak
H4390

ים מִלִּ֑
tembung
H4405

תְנִי צִיקַ֗ הֱ֝
meksa–kula
H6693

ר֣וּחַ
roh
H7307

י׃ בִּטְנִֽ
padharan–kula
H0990

Awit aku kebak tetembungan, semangat kang ana ing aku ndhesek marang aku.

ה־19 הִנֵּֽ
Saestu
H2009

י בִטְנִ֗
padharan–kula
H0990

כְּיַיִ֥ן
kadosdene–anggur
H3196

לאֹ־
boten
H3808

יִפָּתֵ֑חַ
kabikak

כְּאֹב֥וֹת
kadosdene–gendul
H0178

ים דָשִׁ֗ חֲ֝
enggal
H2319

עַ׃ יִבָּקֵֽ
pecah
H1234

Satemene batinku iku kaya anggur kang ora ana dalane hawa, kayadene impes anyar kang arep bedhah.

ה20 אֲדַבְּרָ֥
Kula–badhe–ngandika
H1696

רְוַֽח־ וְיִֽ
lan–legeg–dados
H7304

לִ֑י
kanggé–kula

ח אֶפְתַּ֖
kula–bikak

שְׂפָתַ֣י
lathi–kula
H8193

עֱנֶֽה׃ וְאֶֽ
lan–kula–mangsuli

Aku kudu calathu supaya lega, aku kudu mbukak lambeku lan aweh wangsulan.

אַל־21
Ampun
H0408

נָא֭
mugi
H4994

א אֶשָּׂ֣
kula–migatosaken
H5375

פְנֵי־
pasuryan–ipun
H6440

אִ֑ישׁ
tiyang
H0376

וְאֶל־
lan–dhatèng
H0413

ם דָ֗ אָ֝
manungsa
H0120

א ֹ֣ ל
boten
H3808

ה׃ אֲכַנֶּֽ
kula–badhe–mbiji
H3655

Aku ora bakal ilon-ilonen lan ora bakal ngalembana sapa-sapa,

י22 כִּ֤
Amargi

א ֹ֣ ל
boten
H3808

עְתִּי יָדַ֣
kula–mangertos
H3045

אֲכַנֶּ֑ה
kula–badhe–mbiji
H3655

ט מְעַ֗ כִּ֝
sekedik
H4592

נִי יִשָּׂאֵ֥
badhe–mendhet–kula
H5375

ׂנִי׃ עֹשֵֽ
ingkang–ndamel–kula

amarga aku ora ngreti bab ngalembana; manawa tumindak mangkono, kang nitahake nyawaku mesthi enggal-
enggal njabut nyawaku.”
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